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Ikona Tip Značenje

UPOZORENJE Rizik od ozbiljne ozljede ili smrti

RIZIK OD STRUJNOG UDARA Rizik od opasnog napona

POŽAR Upozorenje; Rizik od požara / zapaljivih materijala

OPREZ Rizik od ozljede ili oštećenja imovine

VAŽNO / OPASKA Koristite sustav pravilno

Hvala vam na odabiru ovog proizvoda. 
Ovaj Priručnik za uporabu sadržava važne sigurnosne informacije i upute o radu i 
održavanju vašeg uređaja.  
Molimo odvojite vremena za čitanje ovog Priručnika za uporabu prije uporabe vašeg 
uređaja i čuvajte ovu knjigu za buduće čitanje.
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1. SIGURNOSNE UPUTE
• Pozorno pročitajte sve upute prije uporabe vašeg 

uređaja i držite ih na podesnom mjestu radi 
upućivanja na njih kada je potrebno.

• Priručnik je pripremljen za više od jednog modela 
zbog čega vaš uređaj možda neće imate neke 
značajke opisane u njemu, Iz tog razloga, važno je 
posvetiti osobitu pažnju svim prikazima dok čitate 
Priručnik za uporabu.

1.1 Opća sigurnOsna upOzOrenja
• Ovaj uređaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 i više 

godina te osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim 
ili mentalnim mogućnostima ili nedostatkom iskustva 
ili znanja, osim ako nemaju nadzor ili nisu upućeni 
glede sigurne uporabe uređaja uz shvaćanje 
svih štetnih posljedica. Djeca se ne smiju igrati 
s uređajem. Čišćenje i korisničko održavanje ne 
trebaju provoditi djeca bez kontrole.
UPOZORENJE: Uređaj i njegovi dostupni dijelovi 

postaju vrući tijekom uporabe. Trebate izbjegavati 
doticanja vrućih elemenata. Držite djecu mlađu od 8 
godina dalje od uređaja osim ako nisu pod stalnom 
kontrolom.

UPOZORENJE: Kuhanje s mašću i uljem na 
ploči bez nadzora može biti opasno te prouzročiti 
požar. NIKADA nemojte pokušavati ugasiti požar 
vodom, već isključite uređaj i pokrijte plamen 
poklopcem ili pokrivač za gašenje požara.

OPREZ: Proces kuhanja treba biti pod kontrolom. 
Kratkoročni procesi kuhanja treba biti pod stalnom 
kontrolom
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UPOZORENJE: Opasnost od požara: Nemojte 
stavljati stvari na površinama za kuhanje.

UPOZORENJE: Ako je površina napukla, 
isključite uređaj da biste izbjegli mogućnost strujnog 
udara.
• Za modele koji uključuju poklopac ploče, očistite 

sve što je preljeveno na poklopcu prije uporabe 
i ostavite kuhalo da se ohladi prije zatvaranja 
poklopca.

• Nemojte koristiti uređaj sa dodatnim mjeriteljem 
vremena ili zasebnim sustavom daljinskog 
upravljanja.
UPOZORENJE: Da biste 

zaštitili uređaj od naginjanja 
moraju biti instalirane 
stabilizirajuće podupirače. 
(Za detaljne informacije 
pogledajte vodiš za komplet 
protunagibne opreme.)
• Tijekom korištenja uređaj postaje vruć. Trebate 

izbjegavati doticanje vrućih elemenata unutar 
pećnice.

• Učice mogu postati vruće nakon kratkog razdoblja 
tijekom uporabe.

• Nemojte koristiti hrapava abrazivna sredstva za 
čišćenje ili materijale za čišćenje površina pećnice. 
Isti mogu izgrebati površine što može rezultirati 
lomljenjem stakla vrata ili oštećenje površina.

• Nemojte koristiti parne čistače za čišćenje uređaja.
UPOZORENJE: Da biste izbjegli mogućnost 

strujnog udara, osigurajte se da je uređaj isključen 
prije zamjene lampe.
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OPREZ: Pristupačni dijelovi mogu biti vrući pri 
kuhanju ili grilanju. Držite malu djecu dalje od uređaja 
kada je u uporabi.
• Vaš uređaj je proizveden sukladno primjenjivim 

lokalnim i međunarodnim standardima i 
regulativama.

• Održavanje i popravke trebaju biti provedeni jedino 
od ovlaštenih servisnih tehničara. Instalacija i 
popravke provedene od neovlaštenih tehničara 
mogu biti opasni. Nemojte mijenjati ili modificirati 
specifikacije uređaja na bilo koji način. Neprikladni 
štitnici ploče mogu prouzročiti nezgode.

• Prije priključenja vašeg uređaja, osigurajte se da 
su uvjeti lokalnog snabdijevanja (priroda plina i tlak 
plina ili strujni napon i frekvencija) i specifikacije 
uređaja kompatibilni. Specifikacije ovog uređaja su 
navedene na oznaci.
OPREZ: Ovaj uređaj je dizajniran jedino za kuhanje 

hrane i namijenjen je jedino za unutarnju uporabu u 
kućanstvu. Ne treba se koristiti u bilo koje druge svrhe 
ili u bilo kakvoj drugoj primjeni, kao što je uporaba van 
kućanstva u komercijalnoj sredini ili za grijanje 
prostorija.
• Nemojte koristiti ručice vrata pećnice za dizanje i 

micanje uređaja.
• Ovaj uređaj nije priključen na uređaj za ventiliranje. 

Treba biti instaliran i priključen sukladno tekućim 
regulativama za instalaciju. Zasebnu pozornost 
treba dati odnosnim zahtjevima glede ventilacije.

• Ako se plamenik ne upali nakon 15 sekundi, ugasite 
rad uređaja i otvorite vrata odjeljka. Pričekajte 
najmanje 1 minut prije pokušaja ponovnog paljenja 
plamenika.
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• Ove upute su jedino valjane ako se pravilni simbol 
zemlje pojavljuje na uređaju. Ako se simbol ne 
pojavljuje na uređaju, pogledajte tehničke instrukcije 
koje opisuju kako modificirati uređaj za usklađivanje 
uvjeta uporabe sa zemljom gdje koristite uređaj.

• Sve moguće mjere poduzete su za osiguravanje 
vaše sigurnosti. Budući da se staklo može slomiti 
treba biti pažljiv pri čišćenju da bi se izbjeglo 
grebanje. Izbjegavajte udaranje ili lupanje stakla 
priborom.

• Uvjerite se da žica za snabdijevanje nije zaglavljena 
ili oštećena tijekom instalacije. Ako je žica za 
snabdijevanje oštećena mora biti zamijenjena od 
proizvođača, njegovog servisnog agenta ili slične 
kvalificirane osobe u cilju izbjegavanja ozljeda.

• Nemojte dopuštati djeci penjanje na vrata pećnice ili 
sjedenje na njima dok su otvorena.

• Ako je vaš uređaj opskrbljen pločom za kuhanje 
izrađenom od stakla ili keramičkog stakla: 

OPREZ: “U slučaju lomljenja stakla ploče za 
kuhanje“: 
- odmah isključite sve plamenike i sve električne 
grijuće elemente te isključite uređaj iz struje 
- nemojte doticati površinu uređaja 
- nemojte koristiti uređaj.

• Držite ovaj uređaj izvan dohvata djece i životinja.
1.2 upOzOrenja za instalaciju
• Nemojte koristiti uređaj prije njegove pune 

instalacije.
• Uređaj mora biti instaliran od ovlaštenog tehničara. 

Proizvođač nije odgovoran za bilo koju štetu koja 
može biti prouzročena nepravilnim postavljanjem i 
instalacijom od neovlaštene osobe.
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• Dok je uređaj neotpakiran, uvjerite se da nije 
oštećen tijekom transporta. U slučaju kvara, nemojte 
koristiti uređaj i odmah kontaktirajte kvalificirani 
servis. Materijali korišteni za pakiranje (najlon, 
heftalice, stiropor, itd.) mogu ozlijediti djecu i trebaju 
se odmah prikupiti i ukloniti.

• Zaštitite vaš uređaj od ozračja. Nemojte ga izlagati 
suncu, kiši, snijegu, prašini ili pretjeranoj vlažnosti.

• Materijali oko uređaja (tj. ormari) moraju biti 
sposobni izdržati najmanju temperaturu od 100°C.

• Uređaj se ne smije instalirati iza dekorativnih vrata 
da bi se izbjeglo pregrijavanje.

1.3 tijekOm upOrabe
• Kada prvi puta koristite vašu pećnicu možete osjetiti 

blagi miris. Ovo je sasvim formalno i prouzročeno 
je od izolacijskih materijala na elementima grijača. 
Preporučamo da prije prve uporabe vaše pećnice 
istu ostavite praznu i na maksimalnoj temperaturu te 
ostavite da radi 45 minuta. Uvjerite se da je sredina 
u kojoj je instaliran proizvod dobro ventilirana.

• Budite pažljivi pri otvaranju vrata pećnice tijekom 
kuhanja. Vruća para iz pećnice može prouzročiti 
opekline.

• Nemojte stavljati zapaljive ili gorice materijal unutar 
ili blizu uređaja dok isti radi.

• Nemojte raspršivati aerosol u blizini ovog uređaja 
ako je upaljen.

• Uvijek koristite rukavice za pećnicu za vađenje i 
zamjenu hrane u pećnici.

• Ni u kojem slučaju pećnicu ne treba obložiti 
aluminijskom folijom jer može doći do pregrijavanja. 

• Ne stavljajte posuđe ili tepsiju izravno na bazu 
pećnice tijekom kuhanja. Baza postaje vrlo vruća i 
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na proizvodu može doći do oštećenja.
Nemojte ostavljati kuhalo bez nadzora kada 

kuhate s čvrstim ili tekućim uljima. Iste može zahvatiti 
vatra pod ekstremno vrućim uvjetima. Nikada ne 
stavljajte vodu na plamen prouzročen uljem umjesto 
isključivanja kuhala i pokrivanja posuđa njegovim 
poklopcem ili pokrivačem za gašenje požara.
• Uvijek postavite posuđe na središte zone kuhanja 

i okrenite ručice na sigurni položaj da se ne mogu 
udariti.

• Ako proizvod nećete koristiti dulje vremensko 
razdoblje, isključite glavni kontrolni gumb. Isključite 
plinski ventil kada plinski uređaji nisu u uporabi.

• Uvjerite se da su kontrolni gumbi uređaja uvijek na 
položaju “0” (stop) kada uređaj nije u uporabi.

• Ladice se naginju kada su izvučene. Budite pažljivi 
da ne prelijete ili ispustite vruću hranu kada je vadite 
iz pećnice.
OPREZ: Uporaba plinskog uređaja za kuhanje 

rezultira stvaranje topline, vlage i produkte 
sagorijevanja u prostoriji gdje je instaliran. Osigurajte 
se da je kuhinja dobro ventilirana posebice kada je 
uređaj u uporabi, držite otvore prirodne ventilacije 
otvorenim ili instalirajte uređaj za mehaničku 
ventilaciju (izlazni poklopac za mehaničko 
prozračivanje).
• Produljena intenzivna uporaba uređaja može 

zahtijevati dopunsku ventilaciju, kao što je otvaranje 
prozora ili učinkovitiju ventilaciju, primjerice 
povećavanjem razine mehaničke ventilacije tamo 
gdje je ima.

• Pri korištenju grilnog plamenika držite vrata pećnice 
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otvorenim i uvijek koristite štit grilnog deflektora 
opskrbljenog s proizvodom. Nikada ne koristite grilni 
plamenik sa zatvorenim vratima pećnice. 
OPREZ: Stakleni poklopci mogu puknuti 

kad se zagriju. Isključite sve plamenike i 
ostavite površinu ploče da se ohladi prije 
zatvaranja poklopca. 
• Nemojte stavljati ništa na vrata pećnice dok su 

otvorena. Ovo može izbaciti iz ravnoteže ili oštetiti 
vrata.

• Nemojte stavljati teške ili zapaljive predmete 
(primjerice najlon, plastične vreće, papir, krpe, 
itd) u ladicu. Ovo uključuje posuđe za kuhanje s 
plastičnim dodacima (primjerice ručice).
OPREZ: Unutarnja površina skladišnog odjeljka 

može postati vrućim kada je uređaj u uporabi. 
Izbjegavate doticanje unutarnje površine.
• Nemojte vješati ručnike, krpe za posuđe ili krpe na 

uređaj i njegove ručice.
1.4 tijekOm čišćenja i Održavanja
• Uvjerite se da je vaš uređaj isključen s mreže prije 

provedbe bilo kakve radnje čišćenja ili održavanja.
• Nemojte skidati kontrolne gumbe za čišćenje 

kontrolne ploče.
• Za održavanje učinkovitosti i sigurnosti vašeg 

uređaja, preporučamo da uvijek koristite originalne 
pričuvne dijelove te da pozovete naše ovlaštene 
servisere kada to trebate.
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CE Izjava o sukladnosti 
Izjavljujemo da su naši proizvodi sukladni s 
primjenjivim europskim Direktivama, 
Odlukama i Uredbama te zahtjevima 
navedenim u spomenutim standardima. 

Uređaj je dizajniran samo za kućnu uporabu. Bilo 
koja druga uporaba (kao što je grijanje prostorije) je 
nepogodna i opasna.

 Upute o uporabi odgovaraju za nekoliko modela. 
Možete primijetiti razlike između ovih uputa i vašeg 
modela.
Odlaganje vašeg starog stroja

Ovaj znak na proizvodu ili njegovom pakiranju 
označava da se ovaj proizvod ne smije tretirati 
kao kućanski otpad. Umjesto toga, treba se 
predati na odgovarajući otpad za reciklažu 
električne i elektroničke opreme. Osiguranjem 

pravilnog odlaganja ovog proizvoda, pomoći ćete u 
prevenciji mogućih negativnih posljedica za okoliš i 
ljudsko zdravlje, koje bi prouzročilo neodgovarajuće 
odlaganje ovog proizvoda. Za detaljnije informacije o 
reciklaži ovog proizvoda, javite se Vašim lokalnim 
vlastima, službi za odvoz smeća ili trgovini gdje ste 
kupili ovaj proizvod.
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2. INSTALACIJA I PRIPREMA 
ZA UPORABU

UPOZORENJE : Ovaj uređaj mora biti 
instaliran od ovlaštenog servisera ili 
kvalificiranog tehničara, sukladno 

uputama u ovom vodiču i u skladu s 
tekućim lokalnim regulativama.
• Nepravilna instalacija može prouzročiti 

štetu i oštećenja za koje proizvođač ne 
prihvaća odgovornost i jamstvo neće biti 
valjano.

• Prije instalacije, osigurajte se da su 
uvjeti lokalnog snabdijevanja (strujni 
napon i frekvencija i/ili priroda plina i tlak 
plina) i postavke uređaja kompatibilni. 
Uvjeti za podešavanje ovog uređaja su 
navedeni na oznaci.

• Vrijedeći zakoni, uredbe, direktive 
i standardi u zemlji uporabe se 
moraju poštivati (sigurnosni pravilnici, 
odgovarajuća reciklaža u skladu s 
pravilnicima, itd.)

• Ako proizvod sadrži uklonjive vodilice za 
police (žičani stalci) i korisnički priručnik 
uključuje recepte kao jogurt, žičane 
stalke trebate ukloniti da bi pećnica 
radila u definiranom načinu kuhanja. 
Informacija o uklanjanju žičane police 
uključena je u odjeljku ČIŠĆENJE I 
ODRŽAVANJE.

2.1 upute za instalatera
Zahtjevi ventilacije
• Za prostorije s volumenom manjim od 5 

m3, potrebna je permanentna ventilacija 
od 100cm 2 slobodnog prostora.

• Za prostorije s volumenom između 5 
m3 i 10m 3, potrebna je permanentna 
ventilacija od 50 cm2 slobodnog 
prostora, osim ako prostorija ima 
vrata koja se izravno otvaraju prema 
vanjskom zraku u kom slučaju nije 
potrebna ventilacija.

• Za prostorije s volumenom većim od 
10 m3 nije potrebna permanentna 
ventilacija.
Važno: Bez obzira na veličinu 

prostorije, sve prostorije koje sadržavaju 
uređaj moraju imati izravni pristup vanjskom 
zraku putem prozora na otvaranje ili 
ekvivalentno.
Pražnjenje sagorjelih plinova iz okoliša 
Plinski uređaji ispuštaju sagorjeli plinski 

otpad u vanjski zrak, ili izravno ili putem 
poklopca kuhala s dimnjakom. Ako nije 
moguće instalirati poklopac kuhala, 
instalirajte ventilator na prozoru ili zidu koji 
ima pristup svježem zraku. Ventilator mora 
imati kapacitet za promjenu volumena zraka 
u kuhinji najmanje 4-5 puta na sat.

Odjeljak zračnog kanala 
min. 100 cm2

Odjeljak zračnog kanala 
min. 100 cm2

K
U

H
A

LO
K

U
H

A
LO

Odjeljak zračnog 
kanala min. 100 cm2

Odjeljak zračnog kanala 
min. 100 cm2

Dimnjak poklopca 
kuhala

Električni ventilator

K
U

H
A

LO
K

U
H

A
LO

Opće upute
• Nakon skidanja materijala pakiranja 

s uređaja i njegovih dodataka, pazite 
da uređaj nije oštećen. Ako sumnjate 
u bilo kakvu štetu, ne koristite uređaj i 
javite se odmah ovlaštenom servisu ili 
kvalificiranom električaru.

• Uvjerite se da u neposrednoj blizini 
nema zapaljivih ili gorivih materijala kao 
što su zavjese, ulje, odjeća itd. koje 
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može zahvatiti vatra.
• Radna ploča i namještaj oko uređaja 

moraju biti napravljeni od materijala 
otpornih na temperature iznad 100°C.

• Uređaj ne treba instalirati izravno na 
perilicu posuđa, hladnjak, zamrzivač, 
perilica ili sušilica rublja.

• Uređaj može biti postavljen blizu 
drugog namještaja pod uvjetom da 
u prostoru gdje je uređaj postavljen, 
visina namještaja ne prelazi visinu ploče 
kuhala.

2.2 instalacija kuhala
• Ako je kuhinjski namještaj viši od ploče 

kuhala, kuhinjski namještaj mora biti 
najmanje 10 cm dalje od strana uređaja 

zbog cirkulacije zraka.
• Treba biti najmanje 2 cm praznog 

prostora oko uređaja radi cirkulacije 
zraka.

• Ako se instalira poklopac kuhala 
ili kredenc iznad uređaja, sigurno 
odstojanje između ploče kuhala i bilo 
kojeg kredenca/poklopca kuhala treba 
biti kao što je prikazano dolje.

A (mm) Kredenc 420

B (mm) Poklopac kuhala 650/700

C (mm) 20

D (mm) Širina proizvoda

E (mm) 100

A B C C
D E

2.3 plinski priključak
Montaža snabdijevanja plina i provjera 
curenja
Povežite uređaj u skladu s primjenjivim 
lokalnim i međunarodnim standardima i 
regulativama. Prvo, provjerite koja vrta plina 
je instalirana na kuhalu. Ova informacija 
je dostupna na stražnjoj naljepnici 
kuhala. Možete naći informacije glede 
odgovarajuće vrste plina i odgovarajućih 
ubrizgača plina u tablici tehničkih podataka. 
Provjerite da tlak dovoda plina odgovara 
vrijednostima u tablici tehničkih podataka, 
da bi omogućili najučinkovitiju uporabu te 
osigurali najmanju potrošnju plina. Ako tlak 
uporabljenog plina različit od navedenih 

vrijednosti ili nije stabilan u vašem prostoru, 
može biti neophodna montaža dostupnog 
regulatora tlaka na plinski umetak. Trebate 
kontaktirati ovlašteni servis da biste uradili 
ove postavke.
Točke koje morate provjeriti tokom 
montaže fleksibilnog crijeva:
• Ako je dovod plina izrađen od 

fleksibilnog crijeva fiksiranog na plinski 
umetak ploče, mora biti pričvršćen 
cijevnim ovratnikom. 

• Povežite vaš uređaj kratkim i izdrživim 
crijevom koliko je moguće bliže izvoru 
plina. 
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• Dopuštena maksimalna duljina crijeva 
je 1.5 m. 

• Uređaj treba biti povezan u skladu s 
odgovarajućim lokalnim standardima za 
plin.

• Crijevo morate držati dalje od oblasti 
koje se mogu ugrijati do temperatura 
viših od 90°C.

• Crijevo ne smije biti napuklo, pokidano, 
savijeno ili preklopljeno.

• Držite crijevo dalje od oštrih kutova i 
predmeta koji s mogu pomicati.

• Prije montaže povezivanje, morate biti 
sigurni da crijevo nije oštećeno. Koristite 
mjehuriće vode ili kapljice tekućine za 
provedbu provjere. Nemojte koristiti 
otvoreni plamen za provjeru curenja 
plina.

• Svi metalni predmeti koji su korišteni 
tijekom povezivanja plina moraju biti 
bez hrđe. Provjerite rok trajanja svih 
komponenti korištenih za povezivanje.

Točke koje morate provjeriti tokom 
montaže fiksnog dovoda za plin
Metoda korištena za montažu fiksnog 
dovoda za plin (dovod za plin izrađen od 
niti, primjerice navrtanj) varira u skladu sa 
zemljom u kojoj se nalazite. Najuobičajeniji 
dijelovi za vašu zemlju će biti snabdjeveni 
s vašim uređajem. Bilo koji drugi potrebni 
dijelovi bit će snabdjeveni kao pričuvni 
dijelovi.
Tijekom povezivanja, uvijek držite navrtanj 
plinskog cjevovoda pričvršćeno dok 
okrećete odgovarajući dio. Koristite matične 
ključeve odgovarajuće veličine za sigurno 
povezivanje. Za površine između različitih 
dijelova uvijek koristite plombe snabdjevene 
s opremom za konverziju plina.
Plombe korištene tijekom povezivanja 
također trebaju biti odobrene za uporabu 
za povezivanje plina. Nemojte koristi 
vodovodne plombe za plinske priključke.
Upamtite da je ovaj uređaj spreman za 
povezivanje na snabdijevanje plinom 
u zemlji za koju je proizveden. Glavno 
odredište zemlje je obilježeno na stražnjem 
poklopcu uređaja. Ako trebate koristiti 
uređaj u drugoj zemlji, mogu vam trebati 
bilo koji priključci navedeni na donjem 
prikazu. U takvom slučaju kontaktirajte 
nadležne službe da biste saznali pravilni 
plinski priključak.

Plinska cijev

Plinska cijev

Plomba

Plomba

Učvršćivač crijeva

Adapter

Plinsko crijevo s 
ovratnikom

Mehaničko
plinsko crijevo

Plinska cijev

Plinska 
cijev

Plomba

Mehaničko plinsko 
crijevo

Mehaničko 
plinsko crijevo

Kuhalo mora biti instalirano i održavano 
od propisno kvalificiranog registriranog 
plinskog tehničara u skladu s tekućim 
sigurnosnim propisima.

UPOZORENJE : Nemojte koristiti 
otvoreni plamen za provjeru curenja 
plina.

2.4 plinska kOnverzija 
(akO je dOstupna)
Vaš uređaj je dizajniran za rad na LPG/NG 
plin. Plinski plamenici mogu se adaptirati 
na različite tipove plina, zamjenom 
odgovarajućih ubrizgivača i podešavanjem 
najmanje visine plamena podesne za plin u 
uporabi. U te svrhe treba provesti sljedeće 
korake.
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Promjena ubrizgivača
Plamenici na ploči
• Prekid glavnog dovoda plina i 

isključivanje uređaja s glavnog dovoda 
struje.

• Skinite poklopce plamenika i adaptere.
• Koristite matični ključ od 7 mm za 

odvijanje ubrizgivača.
• Zamijenite ubrizgač s onim iz opreme za 

konverziju plina, s pravilnim promjerom 
za tip plina koji će se koristiti, sukladno 
tablici plinskih ubrizgivača.

Adapter

Matični ključ

Adapter

Kupa

Poklopac plamenika

Podešavanje najmanjeg položaja 
plamena:
Prije svega osigurajte se da je uređaj 
isključen iz glavnog dovoda struje i da 
je dovod plina otvoren. Najmanji položaj 
plamena je podešen ravnim odvijačem 
smještenim na ventilu. Za ventile sa 
sigurnosnim uređajem za zatajenje 
plamena, odvijač je smješten bočno na 
vretenu ventila kao što se vidi na prikazu. 
Za ventile bez sigurnosnog uređaja za 
zatajenje plamena, odvijač je smješten 
unutar vretena ventila kao što se vidi na 
prikazu. Da biste olakšali podešavanje 
položaja plamena, preporučamo da skinete 
kontrolnu ploču (i mikro prekidač ako ga 
vaš model ima) tijekom promjene. Vijak 
premoštenja mora biti labav radi konverzije 
s LPG-a u NG. Za konverziju s NG-a u 
LPG, vijak premoštenja mora biti zategnut.

Vijak premoštenja Vijak (unutar 
udubljenja)

Ventil s uređajem za 
zatajenje plamena

Ventil s uređajem za 
zatajenje plamena

Određivanje najmanjeg položaja 
plamena
Za određivanje najmanjeg položaja, upalite 
plamenike i ostavite ih na najmanjem 
položaju. Skinite gumbe jer odvijač 
možete primijeniti jedino ako su gumbi 
skinuti. Pomoću malog odvijača, zategnite 
ili olabavite vijak premoštenja za blizu 
90 stupnjeva. Kada je plamen duljine 
najmanje 4mm, snabdijevanje plina je 
dobro. Osigurajte se da plamen ne odumire 
pri prijelazu s maksimalnog položaja na 
minimalni položaj. Napravite umjetni vjetar 
rukama prema plamenu da biste vidjeli je li 
plamen stabilan.
Promjena plinskog umetka
Za neke zemlje tip plinskog priključka 
može biti različit za NG/LPG plinove. U 
tom slučaju, skinite trenutačne priključne 
komponente i navrtnje (ako ih ima) i 
sukladno priključite novi dovod plina. U 
svim uvjetima, sve komponente korištene 
u plinskom priključku trebaju biti odobrene 
od lokalnih i/ili međunarodnih vlasti. U svim 
plinskim priključcima odnosi se na klauzulu 
“Montaža dovoda plina i provjera curenje“ 
koja je objašnjena gore.

2.5 električni priključak i 
sigurnOst (akO je dOstupnO)

UPOZORENJE: Električni priključak 
ovog uređaja treba obaviti ovlašteni 
serviser ili kvalificirani električar, 

sukladno uputama u ovom vodiču te u 
skladu s važećim lokalnim regulativama.

UPOZORENJE: UREĐAJ MORA BITI 
UZEMLJEN

• Prije priključenja uređaja na struju, 
morate uraditi provjeru nominalne 
vrijednosti napona uređaja (zapečaćeno 
na identifikacijskoj ploči uređaja) kako 
bi odgovarao snabdijevanju dostupnom 
mrežnom naponu i električni mrežni 
vodovi trebaju odgovarati nominalnim 
vrijednostima struje uređaja (također 
naznačeno na identifikacijskoj ploči).
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• Tijekom instalacije, pazite da koristite 
izolirane kabele. Pogrešno spajanje 
može oštetiti Vaš uređaj. Ako je mrežni 
kabel oštećen i treba ga zamijeniti to 
može učiniti jedino kvalificirano osoblje.

• Ne koristite adaptere, višestruke 
utičnice i/ili produžne kabele.

• Žicu za snabdijevanje treba držati dalje 
od vrućih dijelova uređaja i ne smije biti 
savijena ili stisnuta. U suprotnom žica 
može biti oštećena i prouzročiti kratki 
spoj.

• Ako uređaj nije priključen na mrežu s 
utičnicom, mora se koristiti svepolni 
rastavljač (s najmanje 3 mm kontaktnog 
prostora) da biste ispunili sigurnosne 
regulative.

• Uređaj je dizajniran za snabdijevanje 
strujom od 220-240 V~ Ako je vaše 
snabdijevanje različito, kontaktirajte 
ovlaštene servisere ili kvalificiranog 
električara.

• Strujni kabel (H05VV-F) mora biti 
dovoljne duljine da se priključi na 
uređaj.

• Prekidač s osiguračem mora biti lako 
dostupan kad se ugradi uređaj.

• Osigurajte da su svi priključci adekvatno 
zategnuti.

• Fiksirajte stezaljku napojnog kabela te 
zatim zatvorite poklopac.

• Priključak terminalne kutije je smješten 
na terminalnoj kutiji.

Smeđa Žuta+Zelena

Plava

Protunagibna oprema

Protunagibni 
podupirač 
(x1) (za 
pričvršćivanje 
na zid)

zid
čep (x1)

vijak (x1)

1 2

3

Vrećica s dokumentima sadržava 
protunagibnu opremu. Labavo pričvrstite 
protunagibni podupirač (1) na zid 
korištenjem vijka (2) i čepa za zid (3), 
slijedeći mjere prikazane dolje na slici 
i tablici. Podesite visinu protunagibnog 
podupirača da bude u ravni s prorezom na 
kuhalu te zategnite vijak. Pritisnite uređaj 
prema zidu kako biste se osigurali da je 
protunagibni podupirač ušao u stražnji 
prorez uređaja.

A

B

Protunagibni 
podupirač

Zid

Dimenzije proizvoda (širina x 
dubina x visina) (cm) A (mm) B (mm)

60x60x90 (dvostruka pećnica) 297.5 52

50x60x90 (dvostruka pećnica) 247.5 52

90x60x85 430 107

60x60x90 309.5 112

60x60x85 309.5 64

50x60x90 247.5 112

50x60x85 247.5 64

50x50x90 247.5 112

50x50x85 247.5 64

2.6 pOdešavanje nOgara
Vaš proizvod stoji na četiri podesive nogare. 
Za sigurno korištenje važno je da vaš 
uređaj bude pravilno izbalansiran. Uvjerite 
se da je uređaj niveliran prije kuhanja. Za 
povećanje visine uređaja, okrenite nogaru 
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suprotno smjeru kazaljke na satu. Za 
smanjenje visine uređaja, okrenite nogaru u 
smjeru kazaljke na satu.
Omogućeno je podizanje visine uređaja do 
30 mm podešavanjem nogare. Uređaj je 
težak i preporučamo najmanje 2 osobe za 
njegovo nošenje. Nikada ne vucite uređaj.
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3. ZNAČAJKE PROIZVODA
Važno: Specifikacije proizvoda variraju i izgled vašeg uređaja može biti različiti od 
onog kojeg možete vidjeti na donjem prikazu.

Popis sastavnih dijelova

1

2

3

4

5

1. Ploča za kuhanje
2. Kontrolna ploča
3. Ručica vrata pećnice
4. Vrata pećnice
5. Podesiva nogara

Kontrolna ploča

6. Funkcijski kontrolni gumb pećnice
7. Gumb termostata pećnice
8. Kontrolni gumb ploče

11

22

33 44

55

66 11

22

33 44

55

66

6 7 8
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4. UPORABA PROIZVODA

4.1 upOraba plinskih plamenika
Paljenje plamenika
Položaj simbola iznad svakog kontrolnog 
gumba pokazuje plamenik koji gumb 
kontrolira.
Ručno paljenje plinskih plamenika.
Ako vaš uređaj nije opremljen pomoćnim 
sredstvom za paljenje, ili postoji zatajenje 
električne mreže, slijedite dolje navedene 
procedure 
Za plamenike na ploči za kuhanje 
Pritisnite gumb plamenika koji želite upaliti 
i držite pritisnuto dok okrećete suprotno 
smjeru kazaljke na satu dok gumb ne bude 
na “maksimalnom“ položaju. Nastavite 
pritiskati gumb i stavite šibicu, svjećicu 
ili drugo ručno sredstvo na gornji obod 
plamenika. Maknite izvor paljenja s 
plamenika čim vidite stabilan plamen.

Električno paljenje kontrolnim gumbom.

Pritisnite gumb plamenika koji želite upaliti i 
držite pritisnuto dok okrećete u smjeru suprotno 
kazaljki na satu dok gumb ne dosegne položaj 
od 90 stupnjeva. Mikroprekidač ispod gumba 
stvorit će iskre putem pribora za iskrenje sve 
dok je kontrolni gumb pritisnut. Pritisnite gumb 
dok ne vidite stabilan plamen na plameniku.
Sigurnosni uređaj za plamen
Plamenici na ploči
Ploče za kuhanje opremljene su uređajem 
koji pruža zaštitu ako se plamen slučajno 
ugasi. Stoga tijekom paljenja držite gumb 
pećnice pritisnut dok ne postignete stabilan 
plamen.
Držite gumb pritisnut 10 do 15 sekundi 
nakon što se plamenik upali. Ako gumb 
pustite prerano, plamen će se ugasiti.
U tim slučajevima uređaj blokira dovod 
plina i sprječava nakupljanje nesagorjelog 
plina. Pričekajte 90 sekundi prije ponovnog 
paljenja ugašenog plamenika.

4.2 kOntrOle plOče za kuhanje
Plamenik na ploči za kuhanje
Gumb ima 3 položaja: isključeno (0), 
maksimum (veliki simbol vatre) i minimum 
(mali simbol vatre). Upalite plamenik 
gumbom na “maksimalni“ položaj; zatim 
možete podesiti duljinu plamena između 
“maksimalnog“ i “minimalnog“ položaja. 
Nemojte koristiti plamenike kada je 

gumb između položaja “maksimalno“ i 
“isključeno“.

položaj 
ISKLJUČENO

položaj 
MAKSIMUM

položaj 
MINIMUM

MODULIRANJE

Nakon paljenja, vizualno provjerite 
plamen. Ako vidite žuti vrh, podignutog ili 
nestabilnog plamena, isključite dovod plina, 
zatim provjerite montažu poklopaca i kruna 
plamenika čim se ohlade. Uvjerite se da 
nema tekućina u poklopcima plamenika. 
Ako se plamen pojavi neočekivano iz 
plamenika, isključite plamenike, prozračite 
kuhinju svježim zrakom i pričekajte 
najmanje 90 sekundi prije pokušaja 
ponovnog paljenja.

Poklopac

Kruna

Svjećica za 
iskrenje
Posuda 
plamenika

Za isključivanje plamenika na ploči za 
kuhanje, okrenite gumb plamenika na 
ploči za kuhanje u smjeru kazaljke na 
satu na položaj “0“ ili tako da marker na 
gumbu plamenika na ploči za kuhanje bude 
nagore.
Vaša ploča za kuhanje ima plamenike 
različitih promjera Uvjerit ćete se da je 
najekonomičniji način uporabe plina 
odabrati pravilnu veličinu plinskog 
plamenika za veličinu vaše posude za 
kuhanje te postaviti plamen na “minimalni“ 
položaj čim se dosegne točka ključanja. 
Preporučamo da uvijek poklopite vašu 
posudu za kuhanje da bi se izbjegli gubitak 
topline.
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Da biste dobili maksimalnu iskorištenost 
glavnog plamenika, preporučamo uporabu 
posude sa sljedećim promjerima ravnog 
dna.  Uporaba posuda manjih od minimalne 
dimenzije prikazane dolje prouzročit će 
gubitak energije.

Brzi / Wok plamenik 22-26 cm 

Polubrzi plamenik 14-22 cm 

Pomoćni plamenik 12-18 cm

Uvjerite se da se vrhovi plamena ne šire 
van opsega vanjskog opsega posude, jer 
ovo može oštetiti plastične dodatke kao što 
su ručice.
Isključite glavni plinski kontrolni ventil kada 
ne koristite plamenike na dulje razdoblje.

UPOZORENJE:
• Koristite jedino posude s ravnim dnom i 

debelim osnovama.
• Uvjerite se da je dno posude suho prije 

stavljanja na plamenik.
• Temperatura pristupačnih dijelova može 

postati visoka dok uređaj radi. Nužno 
je da djecu i životinje držite dalje od 
plamenika za vrijeme i nakon kuhanja.

• Nakon uporabe, ploča za kuhanje ostaje 
vrlo vruća neko vrijeme. Nemojte je 
doticati i nemojte stavljati nikakve stvari 
na ploču za kuhanje. 

• Nikada ne stavljajte noževe, vilice, žlice 
i poklopce a ploču za kuhanje jer će 
postati vrući te mogu prouzročiti ozbiljne 
opekline.

• Nemojte dopustiti da ručice posude 
ili bilo koji drugi kuhinjski pribor pređe 
preko ruba vrha kuhala.

Kružni lonac za 
pirjanje

Lonac za pirjanje 
malog promjera

Osnova lonca za 
pirjanje koja nije 

staložena

4.3 kOntrOle plOče za kuhanje
Plamenik
Plamenik se kontrolira gumbom sa 6 
položaja.
Plamenik se može koristiti okretanjem 
kontrolnog gumba na jedan od ovih 
položaja. Blizu svakog kontrolnog gumba 
na ploči za kuhanje nalazi se mali simbol 
koji pokazuje koji se plamenik kontrolira tim 
gumbom. Svjetlo uključeno/isključeno na 
kontrolnoj tabli pokazuje koji su plamenici u 
uporabi.
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Položaj 
gumba Funkcija

0 Položaj ISKLJUČENO

1 Za topljenje maslaca itd i za 
podgrijavanje malih količina tekućina.

2 Za podgrijavanje većih količina tekućina. 
Za pripremu krema i umaka

3 Za odmrzavanje hrane za kuhanje

4 Za kuhanje delikatnog mesa i ribe

5 Za pečenje mesa i odreska

6 Za kuhanje velikih količina tekućina ili 
za prženje

UPOZORENJE:
• Kad koristite plamenik prvi put, ili nakon 

što ga dulje vremena niste koristili, 
neophodno je eliminirati svu vlažnost 
koja se može akumulirati oko električnih 
elemenata ploče. Da to uradite, uključite 
plamenik na najmanju jačinu oko 20 
minuta.

• Nikada nemojte koristiti plamenik bez 
posude. U suprotnom se mogu pojaviti 
kvarovi na ploči za kuhanje.

• Koristite jedino posude s ravnim dnom i 
debelim osnovama.

• Uvjerite se da je dno posude suho prije 
stavljanja na plamenik.

• Kada je plamenik u uporabi, uvjerite 
se da je posuda pravilno u središtu 
plamenika.

• Nikada nemojte koristiti posudu manjeg 
ili većeg promjera od plamenika jer se 
tako gubi energija.

Kružni lonac za 
pirjanje

Lonac za pirjanje 
malog promjera

Osnova lonca za 
pirjanje koja nije 

staložena

• ako je moguće uvijek stavite poklopce 
na posude da biste izbjegli gubitak 
topline.

• Temperatura pristupačnih dijelova može 
postati visoka dok uređaj radi. Nužno je 
da djecu i životinje držite dalje od ploče 
za kuhanje tijekom uporabe i dok se 
sasvim ne ohladi nakon uporabe.

• Ako primijetite naprslinu na ploči za 
kuhanje morate je odmah isključiti i 
zamijeniti putem ovlaštenog servisera ili 
tehničara.

4.4 kOntrOle pećnice
Funkcijski kontrolni gumb pećnice
Okrenite gumb do odgovarajućeg simbola 
željene funkcije kuhanja. Za detalje o 
različitim funkcijama vidite “Funkcije 
pećnice“
Gumb termostata pećnice
Nakon odabira funkcije kuhanja, okrenite 
ovaj gumb da biste postavili željenu 
temperaturu. Svjetlo termostata pećnice 
će svijetliti uvijek kada je termostat u radu 
za zagrijavanje pećnice ili održavanje 
temperature.Funkcije pećnice
* Funkcije vaše pećnice mogu se razlikovati 
ovisno o modelu vašeg proizvoda.

Funkcija statičnog 
kuhanja: Termostat 
pećnice i 
upozoravajuća svjetla 
se pale i gornji i donji 
grijući elementi počinju 
raditi. Funkcija 
statičkog kuhanja 
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emitira toplinu osiguravajući jednako 
kuhanje hrane. Ovo je idealno za pravljenje 
kolača, pečenih tjestenina, lazanje i pizze. 
Preporučamo da prethodno ugrijete pećnicu 
10 minuta te je najbolje koristiti jednu policu 
pri korištenju ove funkcije.

Funkcija donjeg 
grijanja Termostat 
pećnice i 
upozoravajuća svjetla 
se pale i donji grijući 
element grila počinje 
raditi. Funkcija donjeg 
grijanja je idealna za 

grijanje pizze budući da toplina raste sa dna 
pećnice i zagrijava hranu. Ova je funkcija 
pogodna za grijanje hrane umjesto kuhanja.

Funkcija gornjeg 
grijanja: Termostat 
pećnice i 
upozoravajuća svjetla 
se pale i gornji grijući 
element grila počinje 
raditi. Toplina koja 
proizlazi s gornjeg 

elementa za kuhanje će kuhati gornju 
stranu hrane u pećnici. Ova funkcija je 
idealna za prženje gornje strane kuhane 
hrane i zagrijavanje hrane.

4.5 tablica kuhanja

Fu
nk

ci
ja

Jela

St
at

ič
ka

Lisnato tijesto 1 - 2 170-190 35-45

Torta 1 - 2 170-190 30-40

Kolačić 1 - 2 170-190 30-40

Paprikaš 2 175-200 40-50

Piletina 1 - 2 200 45-60

4.6 pribOr
Prilagodnik za kavu
Postavite prilagodnik za kavu na rešetku 
pomoćnog plamenika kako se posuđe 
ne bi prevrnulo prilikom upotrebe malog 
plamenika.

Duboki pladanj 
Duboki pladanj najbolje je koristiti za 
kuhanje variva.
Stavite pladanj na bilo koju gredu i pritisnite 
do kraja kako biste se osigurali da je 
postavljen pravilno.

Preklopna ladica
Vaš uređaj uključuje ladicu za skladiranje 
pribora kao što su pladnjevi, police, rešetke 
ili mali lonci i tave.

UPOZORENJE: Unutarnja površina 
ladice može postati vruća tijekom 
uporabe. Nemojte skladirati u ladici 

nikakvu hranu, plastične ili zapaljive 
materijale.

Žičana rešetka
Žičanu rešetku najbolje je koristiti za 
grilanje ili obradu hrane u posudama 
pogodnim za pećnice.
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UPOZORENJE
Postavite rešetku pravilno na bilo koju 

odgovarajuću gredu u šupljini pećnice i 
gurnite do kraja.

5. ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE

5.1 čišćenje
UPOZORENJE: Isključite uređaj i 
ostavite da se ohladi prije obavljanja 
čišćenja.

Opće upute
• Provjerite da li materijali za čišćenje 

odgovaraju i da li su preporučani od 
proizvođača prije njihove uporabe na 
vašem uređaju.

• Koristite kremasta ili tekuća sredstva 
za čišćenje koja ne sadržavaju čvrste 
čestice. Nemojte koristiti kaustične 
(korozivne) kreme, abrazivne praškove 
za čišćenje, hrapavu žičanu vunu ili 
čvrste alate jer mogu oštetiti površine 
kuhala.

Nemojte koristiti sredstva za čišćenje 
koja sadržavaju čvrste čestice, jer 
mogu izgrebati staklo, emajlirane i/ili 

obojene dijelove vašeg uređaja.
• Ako se bilo koja tekućina prelije, očistite 

je odmah da biste izbjegli oštećenje 
dijelova.

Nemojte koristiti parne čistače za 
čišćenje bilo kojeg dijela uređaja.

Čišćenje unutrašnjosti pećnice.

• Unutrašnjost emajliranih pećnica 
najbolje se čisti dok je pećnica topla.

• Obrišite pećnicu mekom krpom 
natopljenom sapunjavom vodom nakon 
svake uporabe. Zatim obrišite pećnicu 
ponovno mokrom krpom te osušite. 

• Možda povremeno trebate koristiti 
tekuće sredstvo za čišćenje da biste 
kompletno očistili pećnicu.

Čišćenje plinske ploče
• Čistite redovito plinsku ploču.
• Skinite potpore za posuđe, poklopce i 

krune s plamenika na ploči.
• Obrišite površinu ploče mekom krpom 

natopljenom sapunjavom vodom. 
Zatim, ponovno obrišite površinu ploče 
mokrom krpom te osušite.

• Operite i isperite poklopce plamenika. 
Nemojte ih ostaviti vlažnim. Osušite ih 
odmah suhom krpom.

• Uvjerite se da ste ponovno vratili sve 
dijelove ispravno nakon čišćenja.

• Površine potpora za posuđe tokom 
vremena mogu se izgrebati od uporabe. 
Ovo nije tvornička pogreška.

Nemojte koristiti metalne spužve za 
čišćenje bilo kog dijela ploče.
Uvjerite se da voda ne ulazi u 
plamenike jer to može blokirati 
ubrizgivače.

Čišćenje grijača za rešo (ako ga ima)
• Čistite redovito grijač za rešo.
• Obrišite rešo mekom krpom 

natopljenom čistom vodom. Zatim kratko 
uključite rešo da bi se sasvim osušio.

Čišćenje staklenih dijelova
• Čistite redovito staklene dijelove vašeg 

uređaja.
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• Koristite sredstvo za čišćenje stakla za 
unutarnje i vanjsko čišćenje staklenih 
dijelova. Zatim isperite i osušite temeljito 
suhom krpom.

Čišćenje emajliranih dijelova
• Čistite redovito emajlirane dijelove 

vašeg uređaja.
• Obrišite emajlirane dijelove mekom 

krpom natopljenom sapunjavom vodom. 
Zatim ponovno obrišite mokrom krpom 
te osušite.

Nemojte čistiti emajlirane dijelove dok 
su još uvijek topli od kuhanja.
Nemojte ostavljati ocat, kavu, mlijeko, 
sol, vodu, limun ili sok od rajčice na 
emajlu na dulje vrijeme.

Čišćenje dijelova od nehrđajućeg čelika 
(ako su dostupni)
• Čistite redovito dijelove vašeg uređaja 

od nehrđajućeg čelika.
• Obrišite dijelove od nehrđajućeg čelika 

mekom krpom natopljenom čistom 
vodom. Zatim ih temeljito osušite suhom 
krpom.

Nemojte čistiti dijelove od nehrđajućeg 
čelika dok su još uvijek topli od 
kuhanja.
Nemojte ostavljati ocat, kavu, mlijeko, 
sol, vodu, limun ili sok od rajčice na 
nehrđajućem čeliku na dulje vrijeme.

Čišćenje bojanih površina (ako ih ima)
• Mrlje od rajčice, umaka od rajčice, 

ketchupa, limuna, naftnih derivata, 
mlijeka, šećeraste hrane, šećerastih 
pića i kave mogu se odmah očistiti 
krpom natopljenom u toploj vodi. Ako 
ove mrlje nisu očišćene i ako se dopusti 
da se osuše na površini gdje su, ne 
trebati ih ribati tvrdim predmetima 
(šiljastim predmetima, čeličnik i 
plastičnim žicama za ribanje, spužve 
za posuđe koje mogu oštetiti površine), 
odstranjivačima mrlja, odmašćivačima, 
abrazivnim površinskim kemikalijama. 
U suprotnom, može se javiti korozija 
na praškasto bojanim površinama te 
se mogu javiti mrlje. Proizvođač nije 
odgovoran za bilo kakvo oštećenje 
prouzročeno uporabom neadekvatnih 
proizvoda za čišćenje ili metoda 
čišćenja.

Skidanje vrata pećnice

Prije čišćenja stakla vrata pećnice, morate 
skinuti vrata pećnice kao što je dolje 
prikazano.
1. Otvorite vrata pećnice.

2. Otvorite kvaku za zaključavanje (a) (uz 
pomoć odvijača) do krajnjeg položaja.

a

3. Zatvorite vrata sve dok ne dostignu skoro 
sasvim zatvoreni položaj i skinite vrata 
povlačenjem prema vama.

5.2 Održavanje
UPOZORENJE: Održavanje ovog 
uređaja jedino treba provesti 
autoriziran serviser ili kvalificiran 

tehničar.
Zamjena žarulje pećnice

UPOZORENJE: Isključite uređaj i 
ostavite da se ohladi prije čišćenja 
vašeg uređaja.

• Uklonite staklene leće a zatim uklonite 
žarulju.

• Umetnite novu žarulju (otpornu na 300 
°C) kako biste zamijenili uklonjenu 
žarulju (230 V, 15-25 W, Tip E14).
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• Postavite staklena leća i vaša pećnica je 
spremna za uporabu.

• Proizvod sadrži izvor svjetlosti razreda 
energetske učinkovitosti G.

• Krajnji korisnik ne može zamijeniti izvor 
svjetlosti. Nakon prodaje potrebna je 
usluga.

• Uključeni izvor svjetlosti nije namijenjen 
za upotrebu u drugim aplikacijama.

Zamjenjiv izvor svjetlosti od strane 
profesionalca

Svjetiljka je dizajnirana specificirano 
za uporabu u aparatima za kuhanju u 
kućanstvu. Nije podesna za rasvjetu 

kućanskih prostorija.
Održavanje

UPOZORENJE: Održavanje ovog 
uređaja jedino treba provesti 
autoriziran serviser ili kvalificiran 

tehničar.
Druge kontrole 
• Periodično provjerite datum isteka cijevi 

za plinski priključak
• Periodično provjerite cijev za dovod 

plina. Ako ste pronašli kvar, kontaktirajte 
autorizirani servis za otklanjanje kvara.

• Ako se pronađe kvar pri radu kontrolnih 
gumbova uređaja, kontaktirajte 
ovlaštenog servisera.
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6. RJEŠAVANJE PROBLEMA I TRANSPORT

6.1 rješavanje prOblema
Ako još uvijek imate problem s vašim uređajem nakon provjere ovih temeljnih koraka 
u rješavanju problema, molimo kontaktirajte ovlaštenog servisera ili kvalificiranog 
tehničara.
Problem Mogući uzrok Rješenje 

Plamenici na ploči 
ne rade.

Plamenici su možda u položaju 
´isključeno`.

Plinski opskrbni tlak možda nije 
pravilan.

Struja (ako uređaj ima električni 
priključak) je isključena.

Provjerite položaj kontrolnog gumba.
Provjerite opskrbni plin i plinski tlak.

Provjerite da li postoji opskrba strujom. Također 
provjerite da li drugi kuhinjski uređaji rade.

Plamenici ploče ne 
svijetle.

Poklopac i kruna plamenika nisu 
montirani pravilno.

Plinski opskrbni tlak možda nije 
pravilan.

LPG cilindar (ako je primjenjiv) može 
biti istrošen.

Struja (ako uređaj ima električni 
priključak) je isključena. 

Osigurajte da su dijelovi plamenika postavljeni 
pravilno.

Provjerite opskrbni plin i plinski tlak.
LPG cilindar možda treba zamijeniti.

Provjerite da li ima opskrbe strujom. Također, 
provjerite da li ostali kuhinjski uređaji rade.

Boja plamena je 
narančasta/žuta.

Poklopac i kruna plamenika nisu 
montirani pravilno.

Različiti plinski sastojci

Osigurajte da su dijelovi plamenika postavljeni 
pravilno.

Ovisno o dizajnu plamenika može se pojaviti 
plamen narančaste/žute boje u određenim 

oblastima plamenika.
Ako koristite uređaj na prirodni plin, gradski 

prirodni plin možda ima različite sastojke. Nemojte 
koristiti uređaj nekoliko sati.

Plamenik se ne 
pali ili je djelomično 

osvijetljen.
Dijelovi plamenika možda nisu čisti 

ili suhi. Uvjerite se da su dijelovi uređaja suhi i čisti.

Zvuk plamenika je 
dosta glasan. - Ovo je normalno. Glasni zvuk se može smanjiti 

uslijed zagrijavanja.

Glasni zvuk - Normalno je da određeni metalni dijelovi kuhala 
stvaraju glasni zvuk kada su u uporabi.

Ploča ili zone 
kuhanja se ne 
mogu uključiti.

Nema opskrbe strujom.
Provjerite kućanske osigurače za uređaj.
Provjerite da li negdje ima prekida struje 

isprobavanjem drugih elektroničkih uređaja.

Ploča stvara 
oduran miris 
tijekom prvih 

kuharskih sesija.
Novi uređaj. Ugrijte lonac za pirjanje pun vode na svakoj zoni 

kuhanja tijekom 30 minuta.

Pećnica se ne 
uključuje. Struja je isključena. Provjerite da li postoji opskrba strujom. Također, 

provjerite da li ostali kuhinjski uređaji rade.

Nema topline ili 
se pećnica ne 

zagrijava.

Kontrola temperature pećnice je 
nepravilno podešena.

Vrata pećnice je ostavljena otvorena.
Provjerite da li je kontrolni gumb za temperaturu 

pećnice pravilno podešen.

Kuhanje je 
neujednačeno u 

pećnici.
Police pećnice su u nepravilnom 

položaju.

Provjerite da li se koriste preporučane 
temperature i položaji polica.

Nemojte često otvarati vrata osim ako ne kuhate 
stvari koje se trebaju okretati. Ako često otvarate 
vrata, unutarnja temperatura će se smanjiti i to 

može utjecati na rezultate vašeg kuhanja.
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Svjetlo pećnice 
(ako je dostupno) 

ne radi.

Svjetiljka je neispravna.
Snabdijevanje strujom je prekinuto ili 

isključeno.

Zamijenite svjetiljku sukladno uputama.
Uvjerite se da je snabdijevanje strujom uključeno 

u zidnoj utičnici.

Ventilator pećnice 
(ako je dostupan) 

je glasan.
Police pećnice vibriraju.

Provjerite da li je pećnica nivelirana.
Provjerite da police i bilo koje posuđe za pečenje 

ne vibrira ili da nije u kontaktu sa stražnjom 
pločom pećnice.

6.2 transpOrt
Ako vam je potreban transport proizvoda, koristite originalno pakiranje proizvoda i 
provedite transport korištenjem njegove originalne kutije. Slijedite oznake za transport na 
pakiranju. Prilijepite vrpcom sve neovisne dijelovi uz proizvod da biste spriječili oštećenje 
proizvoda tijekom transporta.
Ako nemate originalno pakiranje, pripremite transportnu kutiju tako da su uređaj, posebice 
vanjske površine proizvoda zaštićeni od vanjskih prijetnji.
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7. TEHNIČKE SPECIFIKACIJE

7.1 tablica ubrizgača

G30 28-30mbar  4.8 kW   345 g/h
II2H3B/P   RS   Class: 1

NG
G20/G25

20/25 mbar 

LPG
G30/G31
28-30/37 

mbar
RAPID PLAMENIKA

Injektora (1/100 mm) 115 85

Nominalne snage (kW) 2,9 3

POTROŠNJA U 1h 276 l/h 218,1 g/h

SREDNJE PLAMENIKA

Injektora (1/100 mm) 97 65

Nominalne snage (kW) 1,75 1,75

POTROŠNJA U 1h 166,7 l/h 127,2 g/h
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